1.

KUPNIi SMLOUVA

Smluvni strany

Masarykav onkologicky ustav

se sidlem Zluty kopec 7, 656 53 Brno

zastoupeny prof. MUDr. Markem Svobodou, Ph.D., feditelem
ICO: 00209805, DIC: CZ00209805

bankovni spojeni: Ceska narodni banka, &. u.: 87535621/0710
(dale jen ,kupuijici®)

a

M.G.P. spol. s r.o.

se sidlem Kvitkova 1575, 760 01 Zlin

zastoupena RNDr. Karlem Zelenym, CSc., jednatelem

ICO: 42340586, DIC: CZ42340586

bankovni spojeni: CSOB, &. .: 942340586/0300

zapsana v obchodnim rejstfiku vedeném Krajskym soudem v Brné&, spisova znacka C/2754

(dale jen ,prodavajici®)

uzaviraji nize uvedeného dne, mésice aroku, v souladu s § 2079 a nasl. zakona ¢&. 89/2012 Sb., ob&ansky zakonik, ve znéni
pozdéjSich predpist (dale jen ,ob&ansky zakonik“), v navaznosti na vybérové Fizeni k vefejné zakazce s nazvem
»Dozimetricky monitorovaci systém [2026]“ (evidencni Cislo vefejné zakazky: VZ0237918) (dale jen ,vefejna zakazka*)
tuto kupni smlouvu (dale jen ,smlouva®).

2.

2.1.

2.2.

2.3.

Predmét smlouvy

Prodavajici se zavazuje dodat kupujicimu dozimetricky monitorovaci systém vcetné pfisluSenstvi dle specifikace
uvedené v pfiloze €. 1 smlouvy (dale jen ,zafizeni“), pfevést na kupujiciho vlastnické pravo k zafizeni a dale se
v souvislosti s dodanim zafizeni zavazuje k:

o instalaci/ montazi a uvedeni zafizeni do provozu,

o provést Skoleni nebo instruktaz dle zakona &. 375/2022 Sb., o zdravotnickych prostfedcich a diagnostickych
prostfedcich in vitro, ve znéni pozdéjSich pfedpisu (dale jen ,zakon o zdravotnickych prostfedcich®), je-li
instruktaz vyzadovana vyrobcem dle navodu k pouziti, v rozsahu dle doporuc€eni vyrobce zafizeni, v ¢esting,
v sidle kupujiciho,

o pfipojeni zafizeni k siti PACS dle DICOM Conformance Statement uvedeného v pfiloze €. 4 smlouvy,

o dodani vSech dokladd a dokumentt potfebnych k pfevzeti a uzivani zafizeni v souladu s pravnimi pfedpisy,
zejména

= uzivatelskych manuald / navodl k obsluze a technickych manuald v ¢eském jazyce v tiSténé
i elektronické podobé,

» dokladl dle zakona €. 22/1997 Sb., o technickych pozadavcich na vyrobky a o zméné a doplnéni
nékterych zakonu, ve znéni pozdéjSich predpist, a jeho provadécich predpisu,

o odvozu veSkerych oballl zafizeni a obdobnych materiald.

Prodavajici se v zaru€ni dobé zavazuje k provadéni a poskytovani nasledujicich sluzeb (dale jen ,sluzby®):

o provadéni kalibraci zafizeni,

o provadéni upgradu a updatu softwaru zafizeni,

o poskytovani konzultacnich sluZzeb k zafizeni.

Kupujici se zavazuje fadné a v€as dodané zafizeni pfevzit a zaplatit za né& dohodnutou cenu, dale se zavazuje
zaplatit dohodnutou cenu za fadné a v€as provedené a poskytnuté sluzby.

Doba a misto dodani zafizeni
Prodavajici se zavazuje dodat zafizeni a spinit svoje ostatni zavazky dle ¢l. 2.1. smlouvy do 120 dnli od dne nabyti
ucinnosti smlouvy.

Prodavajici se zavazuje dodat zafizeni na Oddéleni nuklearni mediciny Masarykova onkologického Ustavu (Zluty
kopec 7, 656 53 Brno, WernerQv pavilon).

Predani a prevzeti zafizeni

Prodavajici se zavazuje do 10 dnG ode dne nabyti Gcinnosti smlouvy zaslat kupujicimu navrh €asového
harmonogramu dodani, pfedani a pfevzeti zafizeni a splnéni dalSich zavazku dle €l. 2.1. smlouvy (nedohodnou-li se
smluvni strany jinak, je dodani, pfedani i pfevzeti zafizeni mozné pouze v pracovni dny v dobé od 8.00 do 15.00 h).
Smluvni strany si navrZzeny €asovy harmonogram potvrdi, pfipadn& se domluvi jinak.
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4.2.

4.3.

4.4,

4.5,

4.6.

6.2.

6.3.

6.4.

6.5.

6.6.

6.7.

Kupuijici se zavazuje pfevzit zafizeni, jsou-li zavazky prodavajiciho dle €&l. 2.1. smlouvy splnény fadné (zejména je-
li zaFizeni v souladu se smlouvou, pravnimi pfedpisy a technickymi normami; tj. je-li zafizeni dodano fadné) a véas,
v opacném pfipadé neni kupujici povinen zafizeni prevzit.
Prodavajici se zavazuje o pfedavacim Fizeni pofidit ve 2 vyhotovenich zapis obsahujici:
o identifikaci smluvnich stran,
specifikaci zafizent,
prohlaseni kupujiciho, zda zafizeni pfevzal (bez vyhrad / s vyhradami) ¢i nepfevzal,
datum vyhotoveni zapisu,
pokud kupujici zafizeni pfevezme, je (kupujici) do zapisu povinen uvést:
= datum provedeni Skoleni / instruktaze k zafizeni,
=  seznam predanych dokladu,
= vymezeni pfipadnych vad, se kterymi je zafizeni pfevzato (v€etné terminl pro jejich odstranéni),
pokud kupujici zafizeni nepfevezme, je do zapisu povinen uvést:
o vymezeni divodl nepfevzeti zafizeni.

o O O O

Smluvni strany obsah zapisu potvrdi podpisy svych zastupcl na obou vyhotovenich zapisu, kazda smluvni strana
obdrzi jeden.

Zafizeni se povazuje za pfedané / pfevzaté okamzikem, ve kterém kupujici podepiSe zapis dle ¢&l. 4.3. smlouvy,
ze kterého vyplyva, Ze kupujici zafizeni prevzal.
Prodavajici je povinen na vlastni naklady odvézt veSkeré obaly zafizeni a obdobné materialy a dale postupovat

v souladu se zakonem ¢&. 541/2020 Sb., o odpadech a o zméné nékterych dalSich zakon(, ve znéni pozdéjSich
pfedpisl, nedomluvi-li se smluvni strany jinak.

Prodavajici je v pfipadé, Ze kupujici v souladu se smlouvou zafizeni odmitne pfevzit, povinen zafizeni vcetné
veskerych oballl zafizeni na vlastni naklady odvézt.

Prechod vlastnického prava a nebezpeci $kody na zarizeni

Okamzikem prevzeti zafizeni kupujicim na kupujiciho pfechazi vlastnické pravo k zafizeni a nebezpeci Skody
na zafizeni.

Odpovédnost za vady, zaruka za jakost zafizeni

Prodavajici odpovida za vady zafizeni, jez ma zafizeni v dobé& jeho pfedani, i za vady zjist€né v dobé zaruky
za jakost (dfive a dale jen ,zaruka“ a ,zaru€ni doba®).

Prodavajici poskytuje na zafizeni zaruku v délce 24 mésicl. Zaruéni doba se prodluzuje o dobu, po kterou neni
zafizeni provozuschopné z dlvodu vad, na néz se vztahuje zaruka. Zaruéni doba pocina bézet dnem prevzeti
zafizeni kupujicim.

Prodavajici se zarukou zavazuje, Ze zafizeni bude v zaru€ni dobé& plné funkéni, v souladu se smlouvou,
s prohladenimi prodavajiciho, s pravnimi pfedpisy a Ze bude mit vlastnosti uvadéné prodavajicim a vyrobcem
zafizeni a neuvadi-li je, pak vlastnosti obvyklé.

Kupujici je v pfipadé vady zafizeni povinen vadu prodavajicimu nahlasit (reklamovat) a uvést, jak se vada projevuje.
Kupujici je opravnén uvést, zda vada vylu€uje &i omezuje klinicky provoz zafizeni (pokud kupujici v konkrétnim
pfipadé vyslovné neuvede jinak, ma se za to, Ze jde o vadu neomezujici klinicky provoz).

V pfipadé vady zafizeni ma kupuijici ze strany prodavajiciho narok na/ je opravnén k:

o bezplatné odstranéni vady zafizeni opravou (vzdy),

o bezplatné odstranéni vady zafizeni dodanim nového bezvadného zafizeni (jedna-li se o nejméné tieti vyskyt
vady téhoZ druhu branici fadnému uzivani zafizeni nebo i v pfipadé, Ze se jedna o prvni &i druhy vyskyt vady
téhoz druhu branici fadnému uzivani zafizeni, kterou prodavajici neodstranil opravou ani do 30 dni ode dne
doruéeni oznameni kupujiciho prodavajicimu, Ze je v prodleni s opravou dotéené vady),

o poskytnuti pfiméfené slevy z kupni ceny (vZdy) anebo

o odstoupeni od smlouvy (v pfipadé, ze prodavajici neodstranil vadu postupem dle bodu druhého ani do 30 dn
poté, co jej k tomu kupujici vyzval).

Prodavajici je povinen odstranit vadu za podminek a v terminech dle €l. 9.3. a nasl. smlouvy, pokud se smluvni
strany nedomluvi jinak.

Zaruka za jakost se prodlouzi o dobu, po kterou nebude zafizeni provozuschopné z divodu vad, na néz se vztahuje
zaruka za jakost.

Provadéni kalibraci, upgradu a updatu softwaru zafizeni

Prodavajici se zavazuje provadét jednotlivé ukony sluzeb dle tohoto ¢lanku smlouvy (dale také ,servisni zasahy®)
v terminech dle domluvy s kupujicim, obvykle v pracovni dny v dobé& od 8.00 do 15.00 h.
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7.2.

7.3.

7.4.

7.5.

9.2.

9.3.

9.4.

9.5.

9.6.

9.7.

10.
10.1.

10.2.

Prodavajici se zavazuje provadét pravidelné kalibrace zafizeni alespori vrozsahu a cCetnosti dle zakona
o0 zdravotnickych prostfedcich.

Prodavajici se zavazuje o kazdé provedené kalibrace vypracovat protokol a do 3 dnd od provedeni kalibrace jej
v jednom vyhotoveni pfedat kupujicimu; jedno vyhotoveni protokolu si ponecha prodavajici.

Prodavajici se zavazuje oznamit kupujicimu uvolnéni upgradu a updatu softwaru zafizeni vzdy nejpozdéji do 60
dnll ode dne uvolnéni dotéeného upgradu &i updatu vyrobcem (softwaru) zafizeni, do 30 dni ode dne potvrzeni
souhlasu kupujiciho se zavazuje dotéeny upgrade anebo update softwaru zafizeni fadné nainstalovat.

Prodavajici se zavazuje o kazdém provedeném upgradu nebo updatu softwaru zafizeni vypracovat protokol
a do 3 dnu od jeho provedeni jej predlozit kupujicimu.

Jednotlivé servisni zasahy se povazuji za fadné provedené dnem podepsani protokolu / servisniho vykazu ze strany
kupuijiciho.

Neprovede-li prodavajici servisni zasah fadné a vcas, je kupujici opravnén zaijistit si jeho provedeni prostfednictvim
jinych dodavatell, a to nejvySe za cenu na trhu obvyklou, v takovém pfipadé o této skutecnosti prodavajiciho
neprodlené informuje. Prodavajici je nasledné povinen kupujicimu takto provedeny servisni zasah uhradit, a to
do 10 dni ode dne doruceni faktury prodavajicimu (kupujici zaroven predlozi kupujicimu doklad o Uhradé servisniho
zasahu). Od okamziku oznameni kupujiciho prodavajicimu, Zze bude postupovat dle tohoto odstavce, se doba
prodleni prodavajiciho s provedenim servisniho zasahu nezvysuje.

Konzultaéni sluzby

Prodavajici se v pracovnich dnech od 8.00 do 17.00 h zavazuje kupujicimu poskytovat telefonické konzultaéni sluzby
tykajici se zafizeni. Konzultacni sluzby musi byt poskytovany v eském jazyce. Kupujici je opravnén vyuzit 12 hodin
telefonickych konzultaci ro¢né.

Odstranovani vad zarizeni

Kupujici je v pfipadé vady zafizeni povinen vadu prodavajicimu nahlasit a uvést, jak se vada projevuje. Kupuijici je
dale opravnén uveést, zda vada vylu€uje ¢i omezuje klinicky provoz zafizeni (pokud kupujici v konkrétnim pfipadé
vyslovné neuvede jinak, ma se za to, Ze jde o vadu neomezujici klinicky provoz).

Prodavajici je v pfipadé nahlaseni vady zafizeni povinen vadu zafizeni bezplatné odstranit opravou, pfip. dodanim
nového bezvadného zafizeni (volba nalezi prodavajicimu).

Prodavajici je povinen odstranit vadu v nasledujicich terminech:

Vada Termin pro odstranéni vady

vyluGujici klinicky provoz do 48 hodin od nahlaSeni vady
omezujici klinicky provoz do 72 hodin od nahlaSeni vady
neomezujici klinicky provoz do 96 hodin od nahlaSeni vady

V pfipadé, zZe prodavajici prokaze kupujicimu, Ze je nutné dodat nahradni dily ze zahranici, prodluzuje se tato lhuta
na dvojnasobek a v pfipadé dodani nového bezvadného zafizeni na trojnasobek.

Doba pro odstranéni vad bé&zi (pouze) v pracovni dobé kupujiciho, tj. pouze v pracovni dny v dobé od 7.00 do 15.00 h
(pfipadné prodleni s odstranénim vady se tedy také pocita pouze v této dobé).

Po odstranéni vady je prodavajici povinen pfedat kupujicimu servisni vykaz, ve kterém bude vymezena dotlena
vada, zpUsob a ¢as jejiho odstranéni. Pokud je vada skute¢né odstranéna, kupujici servisni vykaz neprodlené potvrdi
(podepiSe). Vada se povazuje za odstranénou okamzikem uvedenym v servisnim vykazu (ze kterého vyplyva,
Ze vada byla odstranéna), pokud tento okamzik neni ve vykazu uveden, pak okamzikem potvrzeni servisniho vykazu
kupujicim. V pfipadé, Ze kupujici nebude s obsahem servisniho vykazu souhlasit, je opravnén vznést k vykazu své
pripominky. Prodavajici je povinen se k témto vyjadfit nejpozdéji do 2 dnu ode dne jejich doruceni. V pfipadé, ze
prodavajici tyto pfipominky akceptuje nebo v pfipadé marného uplynuti uvedené doby, se servisni vykaz povazuje
za odsouhlaseny ve znéni pfipominek kupujiciho. V pfipadé, ze pfipominky kupujiciho prodavajici neakceptuje,
zavazuji se smluvni strany vyvinout maximalni souc€innost, aby doSlo ke shod&. Neposkytnuti sou€innosti se
povazuje za podstatné poruSeni smlouvy.

Prodavajici se zavazuje, ze, bude-li to mozné a vhodné, bude odstrariovani vad zafizeni provadét formou vzdalené
spravy, a to na zakladé smlouvy o vzdaleném pfistupu uzaviené s kupujicim.

Komunikace a opravnéni pracovnikii smluvnich stran, feseni sporu
VeSkera jednani a komunikace mezi smluvnimi stranami bude probihat pfednostné prostfednictvim osob
a kontaktnich udaju vymezenych v pfiloze ¢. 3 smlouvy. V této pfiloze jsou rovnéz vymezena opravnéni téchto osob.

Smluvni strany se zavazuji pfipadné spory souvisejici se smlouvou fesit pfednostné smirnou cestou. Nedojde-li
k vyfeSeni sporu smirnou cestou, je kazda ze smluvnich stran opravnéna pfistoupit k feSeni sporu soudni cestou.
Smluvni strany v souladu s § 89a zakona ¢. 99/1963 Sb., ob¢ansky soudni fad, ve znéni pozdéjsSich predpisq,
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11.
11.1.

11.2.

11.3.

11.4.

11.5.

11.6.

11.7.

11.8.

11.9.

sjednavaji jako mistné pfislusny soud Méstsky soud v Brné. Smluvni strany dale sjednavaji, Ze smlouva a veskeré
naroky nebo spory vzniklé na jejim zakladé nebo v souvislosti s ni (véetné mimosmluvnich sport a naroku) se budou
fidit Ceskym pravem a budou vykladany v souladu s pravnimi pfedpisy Ceskeé republiky.

Dalsi prava a povinnosti smluvnich stran

Prodavajici je povinen poskytovat sluzby v souladu s pravnimi pfedpisy. Prodavajici je v této souvislosti povinen
provadét / poskytovat sluzby vyhradné prostfednictvim osob k tomu v souladu se zakonem o zdravotnickych
prostfedcich a dalSimi pravnimi pfedpisy opravnénych.

Prodavajici je povinen pfed zahajenim provadéni / poskytovani jakékoli sluzby uvédomit o svém pfichodu povéiené
osoby kupuijiciho.

Prodavajici je povinen pouzivat pfi poskytovani sluzeb dle smlouvy vyhradné svoje vlastni zafizeni (véetné meéfici
techniky) a spotfebni material.

Prodavajici bere na védomi, Ze je v souladu s § 2 pism. e) zakona ¢. 320/2001 Sb., o finanéni kontrole ve vefejné
spravé, osobou povinnou spolupusobit pfi vykonu finanéni kontroly. Prodavajici se zavazuje poskytnout kontrolnim
organum pfi provadéni kontroly maximalni soucinnost. Prodavajici se ke stejnému spoluplsobeni a poskytovani
soucinnosti kontrolnim organlim zavazuje zavazat rovnéz své poddodavatele.

Prodavajici se zavazuje zajistit dodrzovani pracovnépravnich predpisu, zejména zakona &. 262/2006 Sb., zakonik
prace, ve znéni pozdéjsich predpisu (se zvlastnim zfetelem na regulaci odménovani, pracovni doby, doby odpocinku
mezi sménami, atp.), zakona €. 435/2004 Sb., 0 zaméstnanosti, ve znéni pozdéjSich predpist (se zvlastnim zretelem
na regulaci zaméstnavani cizinct), a to vici véem osobam, které se na pInéni zakazky podileji a bez ohledu na to,
zda jsou prace na pfedmétu plnéni provadény bezprostfedné prodavajicim &i jeho poddodavateli. Nedodrzeni tohoto
zavazku je podstatnym porusenim smiouvy.

Prodavajici se zavazuje zajistit FAdné a v€asné plnéni finanénich zavazk( svym poddodavatelim. Prodavajici se
zavazuje prenést totoZnou povinnost do dalSich urovni dodavatelského fetézce a zavazat své poddodavatele k plnéni
a Sifeni této povinnosti téz do nizSich urovni dodavatelského fetézce. Kupuijici je opravnén pozadovat piedlozeni
dokladd o provedenych platbach poddodavatelim a smlouvy uzavifené mezi prodavajicim a poddodavateli
a prodavajici je povinen je bezodkladné poskytnout.

Prodavajici se zavazuje zajistit, aby byl pfi plnéni smlouvy minimalizovan dopad na zivotni prostfedi, a to zejména
tfidénim odpadu, Usporou energii, a aby byla respektovana udrzitelnost ¢i moznosti cirkularni ekonomiky.
Prodavajici prohlasuje, ze nebyl ve stfetu zajm( dle § 4b zakona &. 159/2006 Sb., o stfetu zajmu, ve znéni pozdéjsich
predpisu, splnéni uvedeného zajistil i u svych poddodavatel.

Prodavajici prohlasuje, Ze spliiuje poZadavky stanovené v Nafizeni Rady (EU) 2022/576 ze dne 8. dubna 2022,
kterym se méni nafizeni (EU) &. 833/2014 o omezujicich opatfenich vzhledem k &innostem Ruska destabilizujicim
situaci na Ukrajiné, v Rozhodnuti Rady (SZBP) 2022/578 ze dne 8. dubna 2022, kterym se méni rozhodnuti
2014/512/SZBP o omezujicich opatfenich vzhledem k ¢€innostem Ruska destabilizujicim situaci na Ukrajiné,
v Provadécim nafizeni Rady (EU) 2022/581 ze dne 8. dubna 2022, kterym se provadi nafizeni (EU) €. 269/2014
0 omezujicich opatfenich vzhledem k &innostem naruSujicim nebo ohrozujicim Uzemni celistvost, svrchovanost
a nezavislost Ukrajiny, a v Rozhodnuti Rady (SZBP) 2022/582 ze dne 8. dubna 2022, kterym se méni rozhodnuti
2014/145/SZBP o omezujicich opatfenich vzhledem k €innostem naruSujicim nebo ohrozujicim Uzemni celistvost,
svrchovanost a nezavislost Ukrajiny. Spinéni uvedeného zajistil i u svych poddodavateld.

11.10.Smluvni strany se zavazuji, Zze budou pfi plnéni svych zavazkl vyplyvajicich ze smlouvy postupovat v souladu

s pravnimi pfedpisy vztahujicimi se k ochrané osobnich (dajl, zejména v souladu s nafizenim Evropského
parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v souvislosti se zpracovanim
osobnich udajd a o volném pohybu téchto tdajl a o zruSeni smérnice 95/46/ES (obecné nafizeni o ochrané osobnich
udaja). Prodavajici timto potvrzuje, ze byl v okamziku ziskani osobnich udaji seznamen kupujicim s informacemi

udaju poskytuje kupujici na svych internetovych strankach www.mou.cz v sekci ,GDPR a ochrana osobnich udaja*“.

11.11.Kupuijici je povinen pouzivat zafizeni v souladu s instrukcemi vyrobce zafizeni uvedenymi v dokladech dodanych

prodavajicim.

11.12.Kupujici je povinen v dohodnutych terminech zajistit, aby zafizeni bylo pfipraveno k provedeni servisniho zasahu,

a umoznit servisnimu technikovi prodavajiciho pfistup k zafizeni.

11.13.Kupujici je povinen po celou dobu servisniho zasahu na zafizeni zajistit pfitomnost povéfené osoby a poskytnout

12.

12.1.

prodavajicimu pfistrojovy denik zafizeni.

Kupni cena a platebni podminky

Celkova cena za spInéni zavazkud prodavajiciho vyplyvajicich z €l. 2.1. smlouvy (dale jen ,kupni cena®) Cini:
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12.2.

12.3.

12.4.

12.5.

12.6.

12.7.

12.8.

13.
13.1.

13.2.

13.3.

13.4.

13.5.

13.6.

13.7.

14.

14.1.

14.2.

Kupni cena bez DPH: 1538 500,00 K&
DPH (21) %: 323 085,00 K¢
Kupni cena v&etné DPH: 1861 585,00 K&

Rozklad kupni ceny dle jednotlivych polozek véetné informace o jednotkovych cenach a mnozstvi jednotlivych
polozek je uveden v pfiloze €. 2 smlouvy.

Kupni cena zahrnuje veskeré naklady prodavajiciho souvisejici se splnénim dotéenych zavazku a je stanovena jako
kone¢na a nepfekrocCitelna. V pfipadé zmény sazby DPH se vySe kupni ceny v€etné DPH a vlastni DPH upravi
dle pravnich pfedpist ucinnych ke dni uskuteénéni zdanitelného pinéni.

Kupni cena bude uhrazena na zakladé faktury vystavené prodavajicim po pFevzeti zafizeni kupujicim s dobou
splatnosti do 30 dnl ode dne doruéeni faktury kupujicimu.

Cena za poskytovani sluzeb v zaru¢ni dobé €ini 3 812,50 KE bez DPH / mésiéné Rozklad ceny sluzeb véetné
informace o jednotkovych cenach je uveden v pfiloze €. 2 smlouvy.

Cena sluzeb bude hrazena na zakladé faktur vystavovanych prodavajicim do tfi pracovnich dni od posledniho dne
kazdého kalendarniho roku), a to zpétné. Cena sluzeb je splatna do 30 dni ode dne doruceni faktury kupujicimu.
V pfipadé, Zze v dotCeném obdobi jsou sluzby poskytovany pouze v €asti obdobi, je prodavajici opravnén za toto
obdobi fakturovat cenu sluzeb pouze v pomérné vysi. DPH bude dopocitana a uhrazena ve vySi dle pravnich
predpisu ucinnych ke dni uskutec¢néni zdanitelného pinéni.

Veskeré faktury musi splhovat pozadavky danového dokladu a byt v souladu s pravnimi predpisy, zejména se
zakonem ¢&. 235/2004 Sb., o dani z pfidané hodnoty, ve znéni pozdéjSich predpist (dale jen ,ZoDPH®). Na fakture
musi byt uveden nazev verejné zakazky a evidenéni Cislo vefejné zakazky.

Nebude-li faktura obsahovat nalezitosti dle pravnich predpisti, popf. bude-li obsahovat jiné chyby ¢i nedostatky, je
kupujici opravnén fakturu vratit, pfiCemz nova doba splatnosti po€ina bézet dnem doruceni opravené faktury
kupujicimu.

Bude-li kupujici k datu uskuteénéni zdanitelného pinéni &i k datu poskytnuti Uplaty za néj dle ZoDPH rucit
za nezaplacenou DPH (§ 109 ZoDPH) ze strany prodavajiciho, je opravnén ¢ast kupni ceny odpovidajici DPH uhradit
pFimo na bankovni Gget piislusného spravce dané. Cast kupni ceny odpovidajici DPH se v takovém pFipadé
povazuje za uhrazenou.

Smluvni sankce

Kupujici je za kazdy zapo€aty den prodleni s ihradou kupni ceny a ceny sluzeb povinen uhradit prodavajicimu urok
z prodleni ve vysi dle nafizeni vliady &. 351/2013 Sb.

Prodavajici je za kazdy zapoc&aty den prodleni s dodanim zafizeni povinen uhradit kupujicimu smluvni pokutu 3.000
KE.

Prodavajici je za kazdou zapo&atou hodinu (resp. kazdy zapo&aty den) prodleni s odstran&nim vady zafizeni povinen
uhradit kupujicimu smluvni pokutu:

Vada Smluvni pokuta
vyluGujici klinicky provoz 700 K& za kazdou zapo€atou hodinu prodleni
omezuijici klinicky provoz 200 K& za kazdou zapocatou hodinu prodleni

neomezujici klinicky provoz 500 K& za kazdy zapoc&aty den prodleni

Prodavajici je za kazdy zapocaty den prodleni s provedenim kalibraci zafizeni, uhradit kupujicimu smluvni pokutu
500 K¢&. Zpusobi-li toto prodleni vylou€eni ¢i omezeni klinického provozu zafizeni, pak ve vysi:

Prodleni Smluvni pokuta
vyluGujici klinicky provoz 1.500 K¢ za kazdy zapocaty den prodleni
omezujici klinicky provoz 1.000 K¢ za kazdy zapo€aty den prodleni

Prodavajici je za kazdy zapo€aty den prodleni s provedenim updatu ¢€i upgradu softwaru zafizeni povinen uhradit
kupujicimu smluvni pokutu ve vysi 300 K&.

Prodavajici je povinen uhradit kupujicimu smluvni pokutu do 10 dnG ode dne doruceni jejiho vyuctovani
prodavajicimu.

Zaplaceni jakékoli z vySe uvedenych smluvnich pokut se nedotyka naroku kupujiciho na nahradu Skody ve vysi
presahujici smluvni pokutu.

Platnost a u€innost smlouvy, zmény smlouvy

Smlouva nabyva platnosti dnem jejiho podpisu obéma smluvnimi stranami a u¢innosti jejim zvefejnénim dle zakona
¢. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znéni pozdéjSich predpisu (dale jen ,zakon o registru smluv®).

PInéni pfedmétu smlouvy pfed u&innosti smlouvy se povaZuje za plnéni dle smlouvy a prava a povinnosti z néj
vzniklé se Fidi smlouvou.
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14.3.

14.4.

14.5.

14.6.

Smlouvu Ize zménit vyhradné& dohodou smluvnich stran v pisemné formé podepsanou ob&éma smluvnimi stranami,
prednostné prostfednictvim vzestupné Cislovanych dodatkl. Vyjimkou je zména adresy sidla a kontaktnich udaju,
v takovém pfipadé postacuje oznameni dot€ené smluvni strany doru¢ené v pisemné formé& druhé smluvni strang,
v pfipadé zmény adresy sidla spolu s doklady prokazujicimi oznamovanou zménu; ke zméné smlouvy dochazi dnem
doruceni oznameni druhé smluvni strané.

Prodavajici je opravnén pievést svoje prava a povinnosti ze smlouvy vyplyvajici na jinou osobu pouze s pisemnym
souhlasem kupuijiciho.

Smluvni strany se nad ramec § 576 ob&anského zakoniku pro pfipad neplatnosti nékterého z ustanoveni smlouvy
¢i celé smlouvy zavazuji, Zze si poskytnou potfebnou soucinnost k uzavfieni dohody, kterou by dotéené ustanoveni,
pfipadné celou smlouvu, nahradily tak, aby obsah a G¢el smlouvy zustal v nejvy$$i mozné mife zachovan.

Kazda ze smluvnich stran je opravnéna od smlouvy odstoupit v pfipadé podstatného poruseni smlouvy druhou
smluvni stranou. Na strané kupujiciho se za podstatné poruseni smlouvy povazuje jeho prodleni s uhradou kupni
ceny presahujici 60 dnu. Na strané prodavajiciho se za podstatné poruseni smlouvy povazuje zejména jeho prodleni
s Fadnym dodanim zafizeni pfesahujicim 30 dnu a situace popsana v ¢l. 6.5. smlouvy.

15. Zavére€na ustanoveni

15.1. Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichz kazda strana obdrzi po jednom vyhotoveni. Je-li smlouva
podepisovana elektronicky, kazda ze stran obdrzi jeji shodné, elektronicky podepsané vyhotoveni.

15.2. Smluvni strany souhlasi se zvefejnénim smlouvy a pfipadnych dohod (dodatk(), kterymi se smlouva doplfiuje, méni,
nahrazuje nebo ukondCuje, a to zejména v registru smluv v souladu se zakonem o registru smluv. Smlouvu v registru
smluv uvefejni kupujici, kupujici spravnost uvefejnéni do jednoho mésice od uzavieni smlouvy ovéfi.

15.3. Prodavajici bere na védomi, ze je v souladu s § 2 pism. e) zakona ¢. 320/2001 Sb., o finanéni kontrole ve vefejné
spravé, osobou povinnou spoluplsobit pfi vykonu finanéni kontroly. Prodavajici se zavazuje poskytnout kontrolnim
organum pfi provadéni kontroly maximalni soucinnost. Prodavajici se ke stejnému spoluplsobeni a poskytovani
soucinnosti kontrolnim organiim zavazuje zavazat rovnéz své poddodavatele.

15.4. Prodavajici se zavazuje zajistit dodrzovani pracovnépravnich predpis(, zejména zakona ¢. 262/2006 Sb., zakonik
prace, ve znéni pozdéjSich predpisil (se zvlastnim zfetelem na regulaci odménovani, pracovni doby, doby odpocinku
mezi sménami, atp.), zakona €. 435/2004 Sb., o zaméstnanosti, ve znéni pozdéjSich predpist (se zvlastnim zfetelem
na regulaci zaméstnavani cizincl), a to vii¢i vSem osobam, které se na plnéni zakazky podileji a bez ohledu na to,
zda jsou prace na pfedmétu pInéni provadény bezprostfedné prodavajicim &i jeho poddodavateli. NedodrZeni tohoto
zavazku je podstatnym poruSenim smiouvy.

15.5. Nedilnou soucasti smlouvy jsou jeji pfilohy:

o Pf¥iloha €. 1 — Technicka specifikace zafizeni,

o Pr¥iloha €. 2 — Rozklad kupni ceny a ceny sluzeb,

o Pr¥iloha €. 3 — Kontaktni udaje,

o Pf¥iloha €. 4 — DICOM Conformance Statement kupujiciho.

15.6. Smluvni strany prohlasuji, Ze si smlouvu pfed jejim podpisem prfecetly a Ze s jejim obsahem souhlasi, na dikaz vySe
uvedeného pfipojuji své vlastnoruéni podpisy.

V Brné dne Ve Zliné dne

24-02-2026 23-02-2026

za kupujiciho: za prodavajiciho:
prof. MUDr. Marek Svoboda, Ph.D. RNDr. Karel Zeleny, CSc.,
feditel Masarykova onkologického ustavu jednatel M.G.P. spol. sr.0.
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Pfiloha ¢&. 1
TECHNICKA SPECIFIKACE ZARIZENI

OBECNE POZADAVKY NA ZARIZENI: Dozimetricky monitorovaci systém

(dle pfilohy €. 4 smlouvy), sitovy protokol TCP/IP. DICOM Storage

Obecné pozadavky: Splnuje Poznamky
Systém pro vzdalené monitorovani pfikonu davkového ekvivalentu

o Lo : . " ANO
u pacientl podstupujicich radionuklidovou terapii
Pozadavky na zarizeni:
Detekéni princip zafizeni: Geiger-Mdullerova trubice ANO
Energeticky kompenzované Geiger-Mullerovy detektory ANO
Rozsah davkového pfikonu minimalné v rozmezi 0,1 ySv/h - 1 Sv/h ANO
Energeticky rozsah minimalné v rozmezi 50 keV — 1,3 MeV ANO
Zafizeni vybaveno indikatorem Zivotnosti sond ANO
Moznost automatického vypnuti nizkorozsahové Geiger-Mullerovy ANO
trubice pfi provozu ve vysokém rozsahu
Moznost montaze zafizeni na sténu mistnosti ANO
Pfipojeni sond po siti Ethernet s PoE ANO
Monitorovani v jednotkach imp/s a Sv/h ANO
Zafizeni musi byt vyrobeno méné nez 2 roky od data uzavieni ANO
smlouvy
Zarizeni nesmi byt pouzivané ani repasované ANO
Soucasti dodavky min. 3 sondy spliujici vySe uvedené technické
pozadavky. Sondy musi byt kompatibilni se systémem pro vzdalené ANO
monitorovani. Kalibrace sond prodavajicim po dobu zaruky sou&asti
kupni ceny zafizeni.
Pozadavky na software: Splnuje Poznamky
Software musi umozriovat grafickou vizualizaci monitorovaného
pracovisté ve formé pudorysu jedné nebo vice mistnosti, s ANO
vyznacenim umisténi jednotlivych sond. Poloha sond musi byt na
obrazovce jednoznacné identifikovatelna.
Nacteni pacientskych dat z NIS a ukladani vysledk( dozimetrie na

ANO

PACS
Dohledovy systém (aplikaéni server) bézi ve virtualizanim

PR Y ) ANO
prostfedi, pfipadné na dodaném hardwaru
Komunikace s PACS DICOM Conformance Statement kupujiciho ANO
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METABOLIC RADIOTHERAPY MANAGEMENT SYSTEM

+ Therabed system allows you to manage protected
hospitalizations of patients undergoing metabolic
radiotherapy.

- It is possible to plan hospitalizations, manage
the administration of sources, create totally
customizable reading algorithms and monitor the
dose emitted by patients

+ Therabed allows you to predict the patient
discharge time.

The measurement system for patient subjected to I-131
(or other radio isotopes) therapy treatments is based
on a standard gamma detector together with a specific
designed collimator and support system.

The probe is connected to a stainless steel support arm
fixed in the wall near the patient bed. The detection
spot is a square area of 1 meter side. The collimator
can be oriented and then fixed (using locking screws)
in two angular directions. In the arm axis of +/- 30" and



in the vertical direction +/- 15" to compensate the bed
and patient real position. The probe can measure the
activity coming out from the patient using the internal
LND Geiger tube.

Then the measure is sent directly the VRM-303
readout unit placed on the bed side. The VRM-303
will be connected using Ethernet link over PoE to the
management software which will collect and manage
all the patient measurements.

COMECER

an BT company

WEB BASED
PATIENT TRACEABILITY
€N posSIMETRY

€63 OPERATOR SAFETY



SOFTWARE MAIN FEATURES

- Retrieval of patient records (from RIS/PACS systems or Nuclear Medicine management software)
with the possibility to enter the information manually

- Planning of hospitalizations and room preparation via a dedicated digital agenda

- Management of patient assignment in hospital rooms / beds

- Configuration of customizable reading algorithms, to be assigned to each patient

+ Probe management with bed assignment and calibration management: the system will provide an
alert in the case of expired calibration

- Injection management with activity and isotope information

- Acquisition of dosimetric readings at set intervals with the possibility of additional readings
compared to the number provided by the choosen algorithm, changes or deletion of inadequate
readings

- Real-time monitoring of dosimetric readings for each patient with the possibility of manually
changing the acceptance range

- Overview of dosimetric readings for each bed

- Readings stored in a local repository

- Patient discharge forecast: automatic processing of a statistical prediction of discharge and
calculation of the residual activity using two methods: Weibull Regression and Exponential
Weighted Regression

- Development of a summary report containing the clinical diary and the hospitalization endnotes

- Digital signature of the report (optional)

Therabed probe technical specifications

+ Dual Geiger tube technology

- Energy compensated Geiger-Muller detectors

- Ultra Wide Range

- Long operative lifetime due to low range GM tube shut down during high range operation
+ Dose rate range: 0.1 uSv/h -1Sv/h

- Energy range: 50 keV - 1.3 MeV

- Large LCD display acquisition unit

- 3 LED indicators: green (OK), yellow (1st alarm level), red (2nd alarm level)
+ Local programming and readout (no database storage)

- Geiger lifetime indicator

-+ Wall mounting bracket included

- No visible cables and connectors, easy to clean
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Copyright - Disclaimer
©2018-2023 - COMECER SpA

All rights reserved

This document and material are copyrighted, and all rights are reserved by Comecer SpA. This document is confidential,
privileged and only for the information of the intended recipient and may not be used, published or redistributed without
the prior written consent of Comecer SpA and its affiliates. The information in these materials is subject to change without
notice, and Comecer SpA assumes no responsibility for any errors that may appear therein. In case the content is not created
by Comecer SpA, the copyrights of third parties are being observed. In particular contents of third parties are marked as such.

A reproduction of this document is allowed only for the intended purchaser’s own internal business purposes and as
authorized in writing by Comecer SpA. Any copyright or similar proprietary notice herein contained shall appear in any
reproduction of this document. This document’s content is granted for use only for the intended recipient’s internal business
purpose (excluding any commercial purpose) and in accordance with the applicable Copyright laws.

ALL PRODUCT, PRODUCT SPECIFICATIONS, PRODUCT DOCUMENTATION, DRAWINGS, INFORMATION, MATERIAL AND
DATASHEETS ARE SUBJECT TO CHANGE WITHOUT NOTICE TO IMPROVE RELIABILITY, FUNCTION OR DESIGN OR OTHERWISE.
Comecer SpA its affiliates, agents, and employees, and all persons acting on its or their behalf (collectively, “Comecer”),
disclaim any and all liability for any errors, inaccuracies or incompleteness contained in any of the above documentation
and in any other disclosure relating to the product. Comecer makes no warranty, representation or guarantee regarding
the suitability of the products for any particular purpose or the continuing production of any product. To the maximum
extent permitted by applicable law, Comecer disclaims (i) any and all liability arising out of the application or use of any
product, (i) any and all liability, including without limitation special, consequential or incidental damages, and (iii) any
and all implied warranties, including warranties of fitness for particular purpose, non-infringement and merchantability.
Statements regarding the suitability of products for certain types of applications are based on Comecer’s knowledge of
typical requirements that are often placed on Comecer products in generic applications. Such statements are not binding
statements about the suitability of products for a particular application. It is the customer’s responsibility to validate that a
particular product with the properties described in the product specification is suitable for use in a particular application.
Parameters provided in the product documentation, datasheets and / or specifications may vary in different applications
and performance may vary over time. All operating parameters, including typical parameters, must be validated for each
customer application by the customer’s technical experts. Product specifications do not expand or otherwise modify
Comecer’s terms and conditions of sale, including but not limited to the warranty expressed therein.
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1 GENERAL INFORMATION

1.1 INTENDED USE

Therabed is a system designed for the management of protected hospitalizations of patients undergoing metabolic
radiotherapy.

1.2 GENERAL INFORMATION

1.2.1 Therabed Software

Therabed allows to plan hospitalizations, register the administration of radiopharmaceuticals, create totally customizable
reading algorithms and monitor the dose emitted by patients with dedicated Geiger Muller probes placed over the hospital
bed.

Patient's emissions are detected mainly to evaluate during time a patient's dose rate at established distance.

Therabed cannot be used to obtain data that may influence or determine clinical and therapy evaluations for the patient.

Therabed schematic representation
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1.2.2 Probe with collimator (optional supply)

The system is based on a standard VRM-303 gamma detector together with a specific designed collimator and support
system.

The VRM-GP probe is connected to a stainless steel support arm fixed in the wall near the patient bed. The probe can measure
the activity coming out from the patient using the internal LND Geiger tube. Then the measure is sent directly the VRM-
303 readout unit placed on the bed side. The VRM-303 will be connected using Ethernet link over PoE to the management
software which will collect and manage all the patient measurements.

The detection spot is a square area of 1 meter side. The collimator can be oriented and then fixed (using locking screws) in
two angular directions. In the arm axis of +/- 30° and in the vertical direction +/- 15° to compensate the bed and patient real
position.
Technical specifications:
« Dual Geiger tube technology
Energy compensated Geiger-Muller detectors
+ Ultra Wide Range
« Long operative lifetime due to low range GM tube shut down during high range operation
Dose rate range: 0.1 uSv/h - 1 Sv/h
Energy range: 50 keV - 1.3 MeV
« Large LCD display acquisition unit
« 3 LEDindicators: green (OK), yellow (1st alarm level), red (2nd alarm level)
Local programming and readout (no database storage)
«  Geiger lifetime indicator
«  Wall mount bracket included

No visible cables and connectors, easy cleaning (for GMP installations)
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1.3 REFERENCE STANDARDS

« 2014/35/EU (Low Voltage Directive)
« 2014/30/EU (Electromagnetic Compatibility Directive EMC)
2011/65/EU (RoHS Directive) and ss.mm.ii *

« ENIEC61010-1:2010 Safety requirements for electrical equipment for measurement, control, and laboratory use - Part 1:
General requirements

«  EN61326-1:2013 Electrical equipment for measurement, control and laboratory use - EMC requirements - Part 1: General
requirements (IEC 61326-1:2012)

EN IEC 63000:2018 Technical documentation for the assessment of electrical and electronic products with respect to the
restriction of hazardous substances (IEC 63000:2016)

* Excluding lead parts used for radioprotection purposes
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2 TECHNICAL SPECIFICATIONS

2.1 SOFTWARE DESCRIPTION

Planning of hospitalization and management of rooms

Through the interface it is possible to load the floor plans relating to the rooms of a protected hospital stay. This operation
allows, in the configuration phase or later, to identify in an extremely detailed way the position of the single bed.

It is also possible to assign to each bed an alias and a color code to help the operators to quickly and intuitively identify the
information in the various sections of the application. Itis also possible to insert a personalized scale for each plan; this allows
to quickly obtain information in relation to the relative distance between the various beds or any other point of the premises.

Through the calendar section, it is possible to plan future hospitalizations and optimize the use of the rooms according to
the patient's stay time.

Therabed allows operators to define the reading algorithms with the highest degree of customization possible.
You can define the total number of readings during admission, their duration, the delay between one reading and the next.

Subsequently, it is however possible to insert an unlimited number of additional readings at the discretion of the
Radiotherapist, the Nuclear Physician or the Medical Physics expert.
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Definition of custom measurement algorithms

Administration of sources through manual insertion of patient records or by searching in the hospital registry
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Real time monitoring of dosimetric readings performed by Therabed probes

Selection of the peak in relation to a single reading
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In order to better identify the value deriving from a reading, THERABED allows the operators to quickly and intuitively select
the acceptance time range of a reading.

In the event that part of the expected reading cannot be used, it is possible to manually identify the peak to better approach
the real value, excluding any incongruent findings.

In THERABED is implemented an algorithm that allows you to calculate the regression curves (Weilbull and Exponential
Weighing method) on the basis of exposure data measured on the patient, aimed at predicting the time of hospitalization
necessary to reach the set threshold.

Forecast of discharge date through advanced statistics: Weibull regression and weighed exponential regression
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Ref.

Description

Lock lever of the translation and rotation on the horizontal axis

Lock lever of the rotation on the vertical axis

Geiger probe

Geiger collimator shielded box

Display access door

Display monitor

Expansion plugs for wall mounting

0 IN| O | DWW N

Light indicator
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2.2.2 Overall dimensions

1215
- 1104

514

415

2.2.3 Construction features

Supporting frame
Support frame made of tubular stainless steel AISI 316L with Scotch-Brite™ external surface finish.

The joints are welded with TIG welding in an argon gas atmosphere; the weld seams are ground and smoothened.

Coverings

All external coverings are realised completely in AlSI 304 stainless steel with Scotch-Brite ™ finishing.
2.2.4 Shielding

Probe collimation shielded box

The probe collimation box is equipped with shielding elements made of lead with led with Pb 98% + Sb 2% purity.

Shield caps for fixing screws - Optional

At the Customer’s request, the fixing screws can be fitted with lead-shielded caps in order to keep the radio-protection
characteristics of the fixing wall.
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2.3 OPTIONAL ACCESSORIES (FORESEEN BY SMARTGUARD SYSTEM)

2.3.1 VMS-PoE: Centralized Switch (Power over Ethernet)

The VMS-POE switch allows you to manage the THERABED system in a centralized manner (allows the connection of 23
detection units).

The system consists of a 19" rack cabinet with:

¢ Patch panel (1u)

¢ Router (1u)

¢ 24 port PoE switch (1u)

¢ Mains power block (1u)

Dimensions of the 19" cabinet are 600 x 600 x 368 mm (w x d x h).

he system can be integrated into an existing 19" cabinet owned by the user
(prepare a patch panel together with a sufficient number of empty slots for the
router and PoE switch).

19" cabinet

2.3.2 VMS-RD: Remote Display

A remote Display can be located anywhere in the department and consists of an Panel PC running the THERABED software
for data visualization.

Technical specifications:

- Dimensions: ca 410x345x110 mm

-Weight 7.5 kg

- Embedded computer

- Fan-less design (silent, no gathering of dust)
- Power Supply 100 - 240V, 50 - 60 Hz

- 17" resistive touch-screen

- Wall mount bracket included

- Operating Temperature: 0°C- 35°C
- Ethernet connection with VMS-CS Display
- No limit to the number of VMS-RDs
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233 VMS-LA: Centralised lighting column

A luminous alarm column is an easy to use and easy to install signaling device with bright LEDs. It can show a department’s
status in one glance with only one color active. It's connected through THERABED and allows multiple measuring devices to
connect to it using the Power over Ethernet connection.

Technical specifications:
- 3 LED lamps: Green (OK), Yellow (1st alarm level), Red (2nd alarm level);

- Ethernet connection with power over Ethernet or with a switch.
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External casing material

AlSI| 304 - Scotch-Brite™

Shielding material

Lead - Purity: Pb 98% + Sb 2%

Weight

kg ~60

3.1 REQUIRED SUPPLIES AND CONNECTIONS

Power supply

End-user electrical socket

3.1.1 Therabed software site requirements
Module Installation requirements
VmWare Esx 5.0

Web server e DB:
- User Interface

- Documentation

PHYSICO® VM 1:

-4CPU

-4 Gb Ram

- 500 Gb HD High Performance (10k disk)

- Safari from version 5.1

SERVER - 200 Gb HD on Capacitive storage (7k disk)
PHYSICO® VM 2:
DB Dose: -4 CPU
- Dose Data -4 Gb Ram
management - 100 Gb HD High Performance (10k disk)
- 200 Gb HD on Capacitive storage (7k disk)
BACKUP For backup management, a dedicated Nas Gbit or a portion of an existing 100 Gb nas is required
iig/:(SD'ITAENCE VPN connection to the system REQUIRED for remote technical assistance
Minimum Client Requirements
Processor Dual core
Ram 4GB
Monitor resolution 1280x1024
The system can be used with any type of browser on the market starting from the versions listed
CLIENT below:

- Google Chrome from version 17.0
- Internet Explorer from version 9.0

- Mozilla Firefox from version 13.0
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3.2 AREA OF USE

The equipment is designed to be used in a pharmaceutical or similar environment. This means that it is presumed that it is
protected from outdoor atmospheric conditions and it is used in closed environments like laboratories or technical areas,
with suitable management of cleaning activities and environmental parameters.

It is presumed that there are no liquid or dusty contaminants in the environment, such as airborne dusts, mists, aerosols or
similar.

The equipment is designed to be used at a room temperature between 10°C and 30°C and with relative humidity between
30% and 70% (without condensate).

The temperature of the laboratory is determined and controlled by the end user who must take into account the requirements
of the internal process in the chambers, considering an assumed temperature variation of about +8 °C compared to the
laboratory.

The maximum design altitude is 1000 m a.s.l.

The equipment must be used in a room with light conditions suited to ensure the operators’ health and safety, during both
regular use and maintenance jobs, taking into account the level of brightness, position and orientation of the light sources,
reflections or other.

The equipment is not designed to be used in areas with significant conditions of vibrations and collisions.

The equipment is not designed to be used in areas with potentially explosive and/or inflammable atmospheres.

3.3 PROPER USE

The equipment must be used in accordance with the intended use, required supplies/connections and area of use.
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34 CONNECTION WITH ETHERNET SWITCH (EXAMPLE)

Not supplied

m=: smm: s Ethernet by Comecer

T THT T Power

4 = = =

~

4

A
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CENTRALIZED SWITCH (EXAMPLE)
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VMS-RD

VMS-LA

oS Lome o= s
: 1
PO =
VMS-PoE
! ! !
P =~ I =~ =D
1 Y N\l
i il

== 1mm FEthernet

== mm Power
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4 RELATED PRODUCTS

4.1 SMART GUARD: ENVIRONMENTAL MONITORING SYSTEM

The Comecer SmartGuard modular environmental monitoring system allows a PET-cyclotron facility and pharmacy to
implement a controlled monitoring environment, including comprehensive means to handle and document (exceeded)
alarm levels and logging of measuring data. The modular and flexible system permits operators to have a real time and
continuous control of the whole facility by means of a clear and immediate visualization of all potentially dangerous events.

The system is flexible in the sense that it can be configured to meet the specific needs of a site, where these needs can be of
a regulatory, production monitoring and/or safety related nature.

The system is modular in the sense that there is a choice of modules available, which modules can be used to build small
scale decentralized systems up to centralized, department wide, monitoring systems.

Special attention has been paid to GMP requirements with respect to cleanable surfaces and out-of-sight cabling. Most
of the cabling only requires a standard Power over Ethernet infrastructure, which can be installed by the customer during
construction.
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S AFTER-SALES SERVICE

5.1 TRAINING AND CONSULTING

Comecer can provide different types of training:
+ Application: for all users (new users or updates for those who use the machines occasionally)
« Maintenance L1: For all end-user technicians authorised for preventive and corrective first-level maintenance.

Maintenance L2: For all end-user technicians who have successfully achieved L1 Maintenance Training and in addition,
in-depth training will be provided for second-level preventive and corrective maintenance activities

5.2 COMECER SERVICE

5.2.1 Continuous customer support

Following the execution of the SAT (Site Acceptance Test), the Comecer Service takes charge of the Customer and follows
him/her throughout the life cycle of the equipment, supporting him/her both in normal work operations and in the planning
of the Service strategy most suited to his/her needs.

Immediate response to customer needs

Our service engineering office handles over 5,000 requests per year from around the world for both telephone and on-line
technical support.

Field presence

Comecer Field Engineers and local Service Providers guarantee more than 1,500 interventions per year with rapid response
at customer sites and an adequate level of professionalism and competence to ensure the maximum efficiency of the
equipment, and the full satisfaction of the end customer.

5.2.2 Planning

Our planning office ensures optimisation in the scheduling of interventions by assigning priority levels according to customer
needs.

5.2.3 Upgrade

Depending on the type of equipment, we constantly offer software and hardware updates to improve the equipment, so as
to increase its durability and reliability both in terms of operation and safety.

These updates will allow one to keep the gap with future new generation machines narrow.
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5.2.4 Maintenance plans

To optimise maintenance costs and to minimise machine downtime, Comecer Service offers the following maintenance
packages to the end user:

« Easy Maintenance: Preventive Maintenance - Help Desk — Remote Assistance

« Master Maintenance: Preventive Maintenance - Help Desk - Remote Assistance - No. X Corrective Actions

.« Safety Parts Maintenance: Preventive Maintenance - Help Desk — Remote Assistance - No. X Corrective Actions - Spare
Parts Coverage

+  Full Risk Maintenance: Preventive Maintenance - Help Desk — Remote Assistance — Unlimited Corrective Actions - Spare
Parts Coverage

All the packages described above may be modified or integrated according to the needs of the end user.

5.2.4.1  Preventive maintenance

The preventive maintenance service provides periodic checks on the equipment supplied to the end user to prevent faults
and to preserve their reliability.

During the execution of the maintenance protocol, Comecer performs the main functional checks and, if provided, replaces
the air filters and the material subject to wear.

Comecer technicians, through measurement and diagnostic techniques, verify the actual operating conditions of the
machine and individual components so as to identify in advance the components that begin to deteriorate and plan
predictive interventions on them, compatible with production needs, minimising machine downtime.

5.2.4.2  Help Desk and Remote Assistance
The Comecer Help Desk service is available by phone, from 8:00 am to 6:00 pm, Monday to Friday (excluding holidays), to

diagnose problems and find the most suitable solution for quick recovery of the system.

Comecer uses an automatic request management system (mail intercept) through which the end user will receive a ticket
number through which it will be possible to trace communications and technical instructions until the conclusion of the
service.

The ticket will remain stored in Comecer management so as to trace the history of the interventions required for the machine.

The remote assistance service will allow the remote connection of Comecer and the possibility to have direct access to all the
functions of the machine, as well as to verify and/or restore its correct functioning.

Remote assistance service is available only if the machine is configured for remote access.
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5.2.4.3  Corrective maintenance

Diagnosis

The corrective maintenance process begins with the diagnosis of the fault that can be performed remotely as described in
the previous section.

This phase will be essential to determine the cause of the problem and plan the necessary interventions for rapid resolution.

On-site corrective maintenance intervention

The Intervention will be aimed at resolving the fault and restoring normal machine functions so as to minimise waiting times
and any losses due to machine downtime.

All interventions are aimed at resolving the problem definitively, applying solutions ranging from replacing the defective
component to updating the machine so as to eliminate the cause of the fault.

5.2.4.4  Spare parts

Comecer recommends to the end user the purchase of strategic spare parts packages in order to minimise resolution times
in case of unexpected downtime.

Comecer has several types of spare parts kits:

« L1 Spare Parts Kit: all those components with low economic impact but with a not negligible incidence of breakage are
included.

+ L2 Spare Parts Kit: includes all those strategic spare parts with a medium-level economic impact, which have a low or
very low incidence of breakage but which have considerable supply times.

«  PM Spare Parts Kit: all air filters that could be used during normal use or that are normally included in preventive
maintenance performed by Comecer personnel are included.

53 MAINTENANCE QUALIFICATION E CALIBRATION

For existing equipment, Comecer provides validation through the execution of Maintenance Qualification and internal
instrument Calibration services.

Comecer technicians will follow the relevant MQ protocols using accredited tools and releasing the relevant documentation
at the end.
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6 INSTALLATION NOTES

For the installation of the equipment, set-up operations by the customer are required: for details, refer to the demo drawing
specific to the configuration under consideration and the laboratory layout, provided separately.

After consulting with a radio-chemist, the Customer shall evaluate the height at which to install the probe with respect to the
patient’s bed; this height must take into account the measurement characteristics of the probe and the average emissivity
of the hospital patients.

The system is equipped with screws, plugs and fixing plates.
The assembly procedure is closely tied to the type of hospital wall:

+ Case A: wall made of concrete C20/25 (cracked) at least 100 mm thick. In this case, simply secure the panel using the 4
Fisher plugs SLM 10 supplied with the equipment.

Ref. | Description

1 Wall

2 Fisher plugs SLM 10

3 Therabed
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+ Case B: wall not made of concrete C20/25 but with thickness exceeding 80 mm. Consult with a structural engineer in
order to choose the best anchoring system based on the wall characteristics.

« Case C: wall not described among the previous cases. Use the counter-plate and secure it using the screws M10x100, all
supplied as standard equipment. Cut the final portion of the screws that sticks out from the counter-plate

Ref. | Description

1 Counter-plate (Optional)

Wall
Screws M10x100

Nlw (N

Therabed
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Pfiloha &. 2
ROZKLAD KUPNi CENY A CENY SLUZEB

Kupni cena
Polozka (popis polozek) Pocet Cena za MJ Cenacelkem |21% DPH |Cena celkem
popIS p MJ (K& bez DPH) | (K& bez DPH) | (K&) (K& v&. DPH)
D02|me'tr|cl§}/ mqmtorovam systém Therabed (v€etné dodavky, instalace / montaze a 1 1 509 000,00 1509 000,00 | 316 890,00 | 1 825 890,00
uvedeni zafizeni do provozu)
Skoleni / instruktaz 29 500,00 29 500,00 6 195,00 35 695,00
Cena celkem 1538 500,00 |323 085,00 |1 861 585,00
Cena sluzeb
Polozka Cena za 1 mésic | 21% DPH | Cena za 1 mésic
(K€ bez DPH) (K¢E) (K¢ vé. DPH)
Provadéni kalibraci zafizeni 3812,50 800,63 4613,13
Provadeéni upgradu a updatu softwaru zafizeni 0 0 0
Konzultaéni sluzby 0 0 0




Pfiloha &. 3
KONTAKTNI UDAJE

- Kupuijici ' ' ' _
Funkce / oblast Jméno Pracovni zafazeni  Telefon E-mail



tel:%20+420%20543%2013%203402
tel:%20+420%20543%2013%203402
tel:%20+420%20543%2013%203402
tel:%20+420%20543%2013%203402
tel:%20+420%20543%2013%203402
tel:%20+420%20543%2013%203402

Pfiloha €. 4
DICOM CONFORMANCE STATEMENT

(v samostatném dokumentu)



